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MNa Toug TUupdvvoug OAa eival TTAvTa UTTOTITA KOl TApAyhéva: Kapia B€on yia @IAia
Oev uttdpxel o' autoug. MNarti dg yvwpiw TTol0¢ PTTOPEI va ayatrd autdv, TOV OTT0io
@oBdaral, €ite autdv aTTd TOV OTTOI0 VOMICEl OTI BewpeiTal £TTIPOROS. 2TOUG TUPAVVOUG
evToUTOIG OEiIXVOUV 01 YUPW TOUG UTTOKPITIKO OERACHO TOUAAXIOTOV YIa KATTOIO XPOVIKO
d1dotnua. Av dpwg, iowg, O6TTWG OUVABWG cupBaivel, TTEoouv, TOTE YiveETal KaTaAvonTo
TTO00 TOUG EAeITTav ol PiAol. AuTO gival auTd TTou Aéve OTI €iTTe 0 TApKUVIOG, OTAV ATAV
€€OPIOTOG: «TOTE KATAAAPBA TTOIOUG €ixa aAnBIvOUG @QiAoug, TTOI0UG WEUTIKOUG, OTaV dEV
MTTOPOUCA TTIA V' aVTATTOOWOW XAPN OUTE OTOV £VA OUTE OTOV AANO. »

H Mopkia, n ouluyog Tou BpouTou, étav éuabe 1o ox€dI0 Tou culUyou TNG yia TN
doAogovia Tou Kaicapa, ¢ATNoe éva Eupa@akl pavikioupiota dRBev yia va KOWel Ta
vUxIa TNG Kal ' autd TpaupaTioTnke apou Tng £mece 0Bev Ttuxaia. TeAikd o BpouTog
TTOU KANBNKE atrd TNV KPpauyn Twv UTTNPETPIWV OTNV KpeRatokduapa ApBe yia va Tn
MOAWOEl, €TTEION TAXA EKAEWE TNV TEXVN TOU PAVIKIOUPIOTA.

B. Maparnpriioeig

1. a

. tyrannis —» tyranno , omnia —» omne , tempus — tempora ,
simulatione — simulationi , inopes — inopum , uxor — uxoribus , viri —> vir
ancillarum — ancillis , officium — officiorum

quis - quid , hoc — huic, haec , neutris —» neutrius , sui —tui ,
eam — eas

possit — possunt , coluntur — coluisti , fit —» fieret , ceciderunt - cadamus,
intellegitur — intellectum iri , dixisse — dictum esse , habuissem — habebitis ,
interficiendo — interfice , cognovisset — cognitu , vulneravit — vulnerandi ,
venit — venientem

B’ evikd OpioT. Eveotwrta = fers , B mAn6. OpioT. Eveotwrta = fertis
B" eviko MNpooTt. Eveotwta =fer , B’ mAnG. MNpooT. EveotwTa = ferte
sollicita . €ival KaTnyopouuEVOo OTO omnia

a quo . €ival ToINTIKG aiTIo OTO metui

Tarquinium  : €ival UTTOKEIUEVO oT0 dixisse, exulantem
referre . €ival QVTIKEIJEVO OTO poteram

uxor . €ival TapdBeon oTo Porcia

ancillarum . €ival YEVIKA UTTOKEIYEVIKN oT0 clamore

in cubiculum : e€ival euTTpdBeTOC KATELBUVONG OTO vocatus

unguim resecandorum causa
TeAIKN TTPdTOON : Ut ungues resecaret




OouTTiVO : resectum ungues
ad + ait. yepouvdiakou : ad resecandos ungues

quam fuerint inopes amicorum = dcutepelouca OUCIAOTIKA

TTAQyIa EPWTNPATIKA TTPOTACT, HEPIKAG AYVOIAG TTOU AEITOUPYEI WG YTTOKEIMEVO TOU
intellegitur. Eicdyetal pe quam Kal eKQEPETAl PE YTTOTOKTIKY, €TTEIDN N €§ApTNON
Bewpeital o1 divel UTTOKEIPEVIK) XPOIA OTO TIEPIEXOUEVO TNG TTPOTACNG.
2UYKEKPIYEVO  ekpépeTal e TlMapakeipyevo o€ €€ApTNON ATTO  QPKTIKO  XPOVO
(intellegitur). AnAwvel TO TTPOTEPOXPOVO OTO TTAPOV-PEANOV.

quod tonsoris praeripuisset officium = deutepeUouca TIPPNPATIKA

AITIOAOYIKA TTPOTACN TTOU AEITOUPYEI WG ETTIPPNMATIKOG TTPOCDIOPICHOS TNG AITiaC.
EicdyeTtal ye Tov aimioAoyikd ouvoeopo quod Kal EKQEPETAl e YTTOTAKTIKI, ETTEION N
AITIOAOYIQ  €ival UTTOKEIPEVIKN. 2ZUYKEKPIUMEVA EKQEPETAI MPE  YTTEPOUVTEAIKO OF
e€apTnOoN atod I0TOPIKO XPOVo (venit). AnAWVEI TO TTPOTEPOXPOVO OTO TTAPEABOV.

quodsi forte ceciderunt, tum intellegitur

uttéBeon : quodsi forte ceciderunt (= OpioTikr Mapakeipévou)

atrodoaon : tum intellegitur (=OpioTikr) EveoTwTa)

ATTIAGG, avetdpTnTog UTTOBETIKOG AOYOG TTOU €KQPACEl avolXTr) uttdéBeon, Xwpig va
onAwvetal av aAnBeuel A 6xI.

Y1T606eon avTiBeTn TOU TTPAYUATIKOU OTO TTAPOV

uttéBeon : quodsi forte caderent

atrodoon : tum intellegeretur

Cicero dicit nullum locum amicitiae eis esse.



